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I

(Jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS (EU) 2021/2269 RENDELETE 

(2021. december 15.) 

az (EU) 2018/1091 rendeletnek a 2021–2027 közötti időszakra szóló többéves pénzügyi keret 
megállapításáról szóló (EU, Euratom) 2020/2093 tanácsi rendelet szerinti, az integrált 

mezőgazdasági statisztikákhoz nyújtott uniós hozzájárulás tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 338. cikke (1) bekezdésére,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően,

rendes jogalkotási eljárás keretében (1),

mivel:

(1) Az (EU) 2018/1091 európai parlamenti és tanácsi rendelet (2) előírja, hogy a tagállamok mezőgazdasági 
gazdaságokhoz kapcsolódó alapvető strukturális adatokat (a továbbiakban: alapvető adatok) és moduladatokat (a 
továbbiakban: moduladatok) gyűjtsenek és szolgáltassanak a 2023-as és a 2026-os referenciaévre vonatkozóan.

(2) A gazdaságszerkezeti felmérések elvégzéséhez és az uniós tájékoztatási követelmények teljesítéséhez jelentős összegű 
finanszírozásra van szükség a tagállamoktól és az Uniótól.

(3) A tagállamok legfeljebb 75 %-os pénzügyi hozzájárulást kapnak az Uniótól a 2023-as és a 2026-os referenciaévre 
vonatkozó alapvető adatok és a moduladatok gyűjtésének költségeihez, figyelemmel az (EU) 2018/1091 
rendeletben meghatározott maximális összegekre.

(4) Az (EU) 2018/1091 rendelet az érintett többéves pénzügyi keret teljes időtartamára meghatározza a pénzügyi 
keretösszeget, és rendelkezik a 2023-as és a 2026-os referenciaévben elvégzett gazdaságszerkezeti felmérésre 
vonatkozó, a következő többéves pénzügyi keretből a további adatgyűjtésekhez nyújtandó összeg megállapításáról.

(5) Az említett következő, a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretet az (EU, Euratom) 
2020/2093 tanácsi rendelet (3) határozta meg.

(1) Az Európai Parlament 2021. november 23-i álláspontja (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé) és a Tanács 2021. december 12-i 
határozata.

(2) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1091 rendelete (2018. július 18.) az integrált mezőgazdasági statisztikákról, valamint az 
1166/2008/EK és az 1337/2011/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 200., 2018.8.7., 1. o.).

(3) A Tanács (EU, Euratom) 2020/2093 rendelete (2020. december 17.) a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretről 
(HL L 433. I, 2020.12.22., 11. o.).
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(6) Az (EU) 2018/1091 rendelet szerint a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretből az integrált 
mezőgazdasági statisztikákhoz nyújtott uniós hozzájárulás összegét a Bizottság javaslata alapján az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak kell meghatároznia az (EU, Euratom) 2020/2093 rendelet hatálybalépését követően.

(7) A 2021–2027-es időszakra javasolt összegből csak a 2023. és a 2026. évi gazdaságszerkezeti felmérés 
finanszírozható, ideértve a tagállamok által szolgáltatandó adatok feldolgozásához a Bizottság által használt 
adatbázisok kezelésével, karbantartásával és fejlesztésével kapcsolatos költségeket is.

(8) Ezenkívül az Unióból történt kilépését követően helyénvaló törölni az (EU) 2018/1091 rendeletben az Egyesült 
Királyságra vonatkozó utalást.

(9) Az (EU) 2018/1091 rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(10) A 223/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (4) 7. cikkével létrehozott Európai Statisztikai Rendszer 
Bizottságával konzultáció történt.

(11) E rendeletnek sürgősen, az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon hatályba kell lépnie annak 
biztosítása érdekében, hogy a tagállamok kellő időben kapjanak finanszírozást az Uniótól ahhoz, hogy a nemzeti 
statisztikai intézeteik elkészíthessék a 2023-as referenciaévre vonatkozó adatgyűjtést,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2018/1091 rendelet a következőképpen módosul:

1. A 13. cikk a következőképpen módosul:

a) a (4) bekezdés a következőképpen módosul:

i. a bevezető rész helyébe a következő szöveg lép:

„Az alapvető adatok és moduladatok 2023-as és 2026-os referenciaévre vonatkozó gyűjtésének együttes költsége 
tekintetében az Unió pénzügyi hozzájárulása az alábbi maximális összegekre korlátozódik:”;

ii. a c) pont helyébe a következő szöveg lép:

„c) Bulgária, Németország, Magyarország és Portugália esetében 2 000 000 EUR;”;

b) az (5) bekezdést el kell hagyni;

c) a (7) bekezdés helyébe a következő szöveg lép:

„(7) Az e cikk (2) bekezdésében említett támogatásokhoz nyújtott uniós pénzügyi hozzájárulás az 1306/2013/EU 
rendelet 4. cikke (2) bekezdésének d) pontja, valamint 2023. január 1-jétől az (EU) 2021/2116 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet (*) 5. cikke (3) bekezdésének d) pontja alapján az Európai Mezőgazdasági Garanciaalapból 
biztosítandó.

_____________
(*) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/2116 rendelete (2021. december 2.) a közös agrárpolitika 

finanszírozásáról, irányításáról és monitoringjáról, valamint az 1306/2013/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 435., 2021.12.6., 187. o.).”

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 223/2009/EK rendelete (2009. március 11.) az európai statisztikákról és a titoktartási kötelezettség 
hatálya alá tartozó statisztikai adatoknak az Európai Közösségek Statisztikai Hivatala részére történő továbbításáról szóló 1101/2008/ 
EK, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet, a közösségi statisztikákról szóló 322/97/EK tanácsi rendelet és az Európai 
Közösségek statisztikai programbizottságának létrehozásáról szóló 89/382/EGK, Euratom tanácsi határozat hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 87., 2009.3.31., 164. o.).
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2. A 14. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(1) A 2023-as és 2026-os referenciaévre vonatkozó adatgyűjtési program végrehajtására szolgáló uniós pénzügyi 
keretösszeg – beleértve a tagállamok által e rendelet alapján szolgáltatott adatok feldolgozásához a Bizottság által 
használt adatbázisrendszerek kezeléséhez, karbantartásához és fejlesztéséhez szükséges előirányzatokat is – 
40 000 000 EUR a 2020. december 17-i (EU, Euratom) 2020/2093 tanácsi rendelet (*) által lefedett időszakra.

_____________
(*) A Tanács (EU, Euratom) 2020/2093 rendelete (2020. december 17.) a 2021–2027-es időszakra vonatkozó többéves 

pénzügyi keretről (HL L 433. I, 2020.12.22., 11. o.).”

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Strasbourgban, 2021. december 15-én.

az Európai Parlament részéről
az elnök

D. M. SASSOLI

a Tanács részéről
az elnök

A. LOGAR
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II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A BIZOTTSÁG (EU) 2021/2270 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. december 14.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről („Lički škripavac” [OFJ]) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről szóló, 2012. november 21-i 1151/2012/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 52. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1151/2012/EU rendelet 50. cikke (2) bekezdésének a) pontjával összhangban a Bizottság közzétette az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában Horvátország kérelmét (2) a „Lički škripavac” elnevezés bejegyzésére.

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 1151/2012/EU rendelet 51. cikke szerinti felszólalási nyilatkozat, ezért a „Lički 
škripavac” elnevezést be kell jegyezni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A „Lički škripavac” (OFJ) elnevezés bejegyzésre kerül.

Az első bekezdésben említett elnevezés a 668/2014/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) XI. melléklete szerinti 1.3. 
osztályba (Sajtok) tartozó terméket jelöl.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o.
(2) HL C 325., 2021.8.13., 22. o.
(3) A Bizottság 668/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. június 13.) a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről 

szóló 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 179., 
2014.6.19., 36. o.).
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2021. december 14-én.

a Bizottság részéről,
az elnök nevében,

Janusz WOJCIECHOWSKI
a Bizottság tagja
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HATÁROZATOK

A TANÁCS (EU) 2021/2271 HATÁROZATA 

(2021. október 11.) 

az Európai Unió által az Aarhusi Egyezményben részes felek találkozójának hetedik ülésszakán az 
ACCC/C/2008/32., az ACCC/C/2015/128., az ACCC/C/2013/96., az ACCC/C/2014/121. és az 

ACCC/C/2010/54. számú megfelelési ügyek tekintetében képviselendő álláspontról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 192. cikke (1) bekezdésére, összefüggésben 
218. cikke (9) bekezdésével,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) Az ENSZ Európai Gazdasági Bizottságának (ENSZ-EGB) környezeti ügyekben az információhoz való hozzáférésről, a 
nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő részvételéről és az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló 
egyezményét (a továbbiakban: az Aarhusi Egyezmény) (1) 2005. február 17-én az Európai Közösség nevében 
a 2005/370/EK tanácsi határozat (2) jóváhagyta.

(2) Az Unió végrehajtotta az Aarhusi Egyezményből fakadó kötelezettségeket az intézményei és szervei tekintetében az 
1367/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (3) útján.

(3) Az Aarhusi Egyezmény 15. cikke értelmében létrehozták az Aarhusi Egyezmény Megfelelési Bizottságát (a 
továbbiakban: a Megfelelési Bizottság). A Megfelelési Bizottság hatáskörrel rendelkezik annak vizsgálatára, hogy az 
Aarhusi Egyezményben részes felek megfelelnek-e az Egyezmény alapján fennálló kötelezettségeiknek.

(4) Az Aarhusi Egyezményben részes felek találkozójának (a továbbiakban: a felek találkozója) a 2021. október 18–20-i
hetedik ülésszakán el kell fogadnia az Aarhusi Egyezmény alapján fennálló kötelezettségeknek az Unió általi 
teljesítéséről szóló VII/8f. sz. határozatot (a továbbiakban: VII/8f. sz. határozat), beleértve különösen a Megfelelési 
Bizottságnak az ACCC/C/2008/32. és az ACCC/C/2015/128. sz. ügyben tett megállapításait és ajánlásait. A VII/8f. 
sz. határozat a Megfelelési Bizottságnak az ACCC/C/2013/96. és az ACCC/C/2014/121. sz. ügyben, valamint az 
ACCC/M/2017/3. sz. kérelemnek az V/9 g. sz. határozat (ACCC/C/2010/54. sz. ügy) tekintetében történő 
végrehajtásáról szóló jelentésben foglalt megállapításaival is foglalkozik.

(5) Az ACCC/C/2008/32., az ACCC/C/2015/128., az ACCC/C/2013/96. és az ACCC/C/2014/121. sz. ügyben tett 
megállapításokat be fogják nyújtani a felek találkozójának a VII/8f. sz. határozat útján, ami által a megállapítások az 
Aarhusi Egyezmény hivatalos értelmezésének státuszát nyernék el, és kötelező érvényűvé válnának az Aarhusi 
Egyezményben részes felekre és az Aarhusi Egyezmény szerveire.

(6) 2017. március 17-én a Megfelelési Bizottság benyújtotta az Uniónak az uniós szinten az igazságszolgáltatáshoz való 
hozzáférésre vonatkozó ACCC/C/2008/32 sz. ügyben tett megállapításait. A megállapításainak 123. pontjában a 
Megfelelési Bizottság úgy vélte, hogy „az érintett fél a nyilvánosság tagjainak az igazságszolgáltatáshoz való 
hozzáférése tekintetében nem felel meg az egyezmény 9. cikke (3) és (4) bekezdésének, mert sem az aarhusi 
rendelet, sem a Bíróság ítélkezési gyakorlata nem hajtja végre az említett bekezdésekből fakadó kötelezettségeket 
vagy felel meg azoknak”.

(1) HL L 124., 2005.5.17., 4. o.
(2) A Tanács 2005/370/EK határozata (2005. február 17.) a környezeti ügyekben az információhoz való hozzáférésről, a nyilvánosságnak 

a döntéshozatalban történő részvételéről és az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló egyezménynek az Európai Közösség 
nevében való megkötéséről (HL L 124., 2005.5.17., 1. o.).

(3) Az Európai Parlament és a Tanács 1367/2006/EK rendelete (2006. szeptember 6.) a környezeti ügyekben az információhoz való 
hozzáférésről, a nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő részvételéről és az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló 
Aarhusi Egyezmény rendelkezéseinek a közösségi intézményekre és szervekre való alkalmazásáról (HL L 264., 2006.9.25., 13. o.).
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(7) Az Unió által az aláíráskor tett és az Aarhusi Egyezmény jóváhagyásakor megerősített nyilatkozat az Aarhusi 
Egyezmény szerveinek tudomására hozta, hogy „a Közösség intézményi és jogi kontextusában […] a Közösség 
intézményei az egyezmény által szabályozott területen a dokumentumokhoz való hozzáférésre vonatkozó meglévő 
és jövőbeni szabályaiknak, valamint a közösségi jog egyéb releváns szabályainak keretein belül fogják alkalmazni az 
egyezményt”.

(8) Az 1367/2006/EU rendelet szerinti közigazgatási felülvizsgálati eljárás kiegészíti a bírósági jogorvoslat átfogó uniós 
rendszerét, amely lehetővé teszi a nyilvánosság tagjai számára, hogy a közigazgatási aktusokat uniós szintű 
közvetlen bírósági jogorvoslat útján, nevezetesen az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 263. 
cikkének negyedik bekezdése alapján, és – az EUMSZ 267. cikkével összhangban – a nemzeti bíróságok által 
előterjesztett, előzetes döntéshozatal iránti kérelmek révén felülvizsgáltassák, mely bíróságok a Szerződések szerinti 
uniós rendszer szerves részét képezik. Az említett rendszerben alapvető szerepet játszik a nemzeti bíróságok azon 
hatásköre, hogy az EUMSZ 267. cikke alapján előzetes döntéshozatal iránti kérelmet terjeszthetnek az Európai Unió 
Bírósága elé. Az EUMSZ 267. cikke alapján a tagállamok nemzeti bíróságai az uniós jog rendes bíróságaiként szerves 
részét képezik az Unió bírói jogvédelmi rendszerének (4).

(9) Figyelembe véve a Megfelelési Bizottság által az ACCC/C/2008/32. sz. ügyben kifejezett aggályokat, a Bizottság 
2020. október 14-én egy, az 1367/2006/EU rendelet módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre 
irányuló javaslatot (a továbbiakban: az 1367/2006/EU rendelet módosítása) nyújtott be. A társjogalkotók 2021. 
július 12-én politikai megállapodásra jutottak az 1367/2006/EU rendelet módosítása tekintetében. Az 
1367/2006/EU rendelet módosítása biztosítani fogja, hogy az uniós jog megfeleljen az Aarhusi Egyezménynek a 
környezetvédelmi ügyekben az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosítására vonatkozó rendelkezéseinek oly 
módon, amely összeegyeztethető az uniós jog alapelveivel és bírósági jogorvoslati rendszerével.

(10) A Bizottság tájékoztatta a Megfelelési Bizottságot az 1367/2006/EU rendelet módosítására vonatkozó politikai 
megállapodás részleteiről, és megküldte a Megfelelési Bizottságnak az említett módosítás szövegének egységes 
szerkezetbe foglalt változatát. Továbbá a Bizottság tájékoztatta a Megfelelési Bizottságot a jogalkotási eljárás 
következő lépéseiről, és arról, hogy az 1367/2006/EU rendelet módosítása várhatóan legkésőbb 2021. november 
elején lép hatályba. A VII/8f. sz. határozatnak ezért üdvözölnie kell az 1367/2006/EU rendelet módosításával 
bevezetendő intézkedéseket, és meg kell jegyeznie, hogy amint az 1367/2006/EU rendelet módosítása hatályba 
lépett, teljes mértékben választ fog adni a Megfelelési Bizottságnak az ACCC/C/2008/32. sz. ügyben tett 
megállapításaira.

(11) A Megfelelési Bizottság 2021. március 17-én benyújtotta az Uniónak az ACCC/C/2015/128. sz. ügyben tett 
megállapításait. A Megfelelési Bizottság úgy vélte, hogy az Unió megsérti az Aarhusi Egyezményt, mivel nem 
biztosít hozzáférést a nyilvánosság tagjai számára a Bizottság által, az állami támogatási intézkedésekre 
vonatkozóan hozott határozatok megtámadását szolgáló közigazgatási vagy bírósági eljárásokhoz.

(12) A Megfelelési Bizottságnak az ACCC/C/2015/128. sz. ügyben felmerült aggályait és megállapításait elismerve, a 
Bizottság az 1367/2006/EU rendelet módosítására vonatkozó politikai megállapodáshoz vezető kompromisszum 
részeként nyilatkozatot adott ki, amelyben kötelezettséget vállalt arra, hogy „elemzi a megállapítások 
következményeit, és értékeli a rendelkezésre álló lehetőségeket. A Bizottság 2022 végéig el fogja végezni és közzé 
fogja tenni ezen értékelést. Adott esetben a Bizottság 2023 végéig intézkedéseket fog előterjeszteni a kérdés kezelése 
céljából az EU-nak és tagállamainak az Aarhusi Egyezmény szerinti kötelezettségei fényében, és figyelembe véve az 
uniós jognak az állami támogatásokra vonatkozó szabályait.”

(13) Az Uniónak ki kell nyilvánítania, hogy a Bizottság kötelezettséget vállalt arra, hogy – a nyilatkozatban megjelölt 
határidőkön belül, és figyelembe véve az uniós jognak az állami támogatásokra vonatkozó szabályait – elemezze a 
Megfelelési Bizottság megállapításainak következményeit, értékelje a rendelkezésre álló lehetőségeket, elvégezze és 
közzétegye az értékelést, és adott esetben intézkedéseket terjesszen elő a Megfelelési Bizottság által felvetett kérdés 
kezelése érdekében. Ezért az Uniónak el kell ismernie a Megfelelési Bizottságnak az ACCC/C/2015/128. sz. ügyben 
tett megállapításait, és javasolnia kell a felek találkozójának, hogy az említett megállapítások jóváhagyása helyett, 
inkább halasszák el az említett megállapításokra vonatkozó álláspont elfogadását a felek találkozójának következő 

(4) A Bíróság (teljes ülés) 2011. március 8-i 1/09. sz. véleménye, az EUMSZ 218. cikkének (11) bekezdése alapján hozott vélemény, ECLI: 
EU:C2011:123, 80. pont.
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ülésszakára. Abban az esetben, ha az Aarhusi Egyezményben részes többi fél nem fogadja el a Megfelelési 
Bizottságnak az ACCC/C/2015/128. sz. ügyben tett megállapításait elismerő uniós álláspontot, az Uniónak 
javasolnia kell, hogy a VII/8f. sz. határozatnak az ACCC/C/2015/128. sz. ügyre vonatkozó részéről külön 
határozzanak, és az Uniónak el kell utasítania a VII/8f. sz. határozat említett részének elfogadását azzal a céllal, hogy 
halasszák el a Megfelelési Bizottság említett megállapításaira vonatkozó döntéshozatalt. Abban az esetben, ha nem 
lehetséges külön határozni a VII/8f. sz. határozat említett részéről, az Uniónak valamennyi erre szolgáló eszköz 
kimerítését követően – végső megoldásként – azon álláspontot kell képviselnie, hogy halasszák el a VII/8f. sz. 
határozat egészének elfogadását a felek találkozójának következő ülésszakára.

(14) A Megfelelési Bizottságnak az ACCC/C/2013/96. sz. ügyben tett megállapításai arra vonatkoznak, hogy az Unió 
megfelel-e a „közös érdekű projektek” listájának a Bizottság általi elfogadásával összefüggő kötelezettségének.

(15) A Megfelelési Bizottságnak az ACCC/C/2014/121. sz. ügyben tett megállapításai arra vonatkoznak, hogy az Unió 
megfelel-e a 2010/75/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (5) szerinti engedélyek újraértékelésével és 
naprakésszé tételével összefüggő kötelezettségének.

(16) A Megfelelési Bizottságnak az ACCC/M/2017/3. sz. kérelem végrehajtásáról szóló jelentésben tett megállapításai a 
V/9 g. sz. határozat utókövetésére vonatkoznak (ACCC/C/2010/54. sz. ügy, a határozatot a felek találkozója 
2014-ben hagyta jóvá).

(17) Helyénvaló meghatározni az Unió által a felek találkozójának hetedik ülésszakán képviselendő álláspontot, mivel a 
VII/8f. sz. határozat kötelező érvényű lesz az Unióra nézve,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Az Unió által az Aarhusi Egyezményben részes felek találkozójának (a továbbiakban: a felek találkozója) hetedik ülésszakán 
az Aarhusi Egyezmény alapján fennálló kötelezettségeinek az Unió általi megfelelésről szóló VII/8f. sz. határozat (a 
továbbiakban: VII/8f. sz. határozat) vonatkozásában az ACCC/C/2008/32. sz. ügy tekintetében képviselendő álláspont az, 
hogy el kell fogadni a VII/8f. sz. határozatot, és jóvá kell hagyni a Megfelelési Bizottság megállapításait és ajánlásait. Az 
Unió azonban biztosítja, hogy az említett határozat tükrözze a következő pontokat:

– a VII/8f. sz. határozatnak üdvözölnie kell, hogy az Unió megtett minden szükséges lépést a Megfelelési Bizottság 
megállapításainak való megfelelés érdekében; és

– a VII/8f. sz. határozatnak meg kell erősítenie, hogy az Unió teljes mértékben eleget fog tenni a Megfelelési Bizottság 
ajánlásainak az ACCC/C/2008/32. sz. ügy vonatkozásában, mihelyt hatályba lépett az 1367/2006/EU rendelet 
módosítása.

Az ACCC/C/2008/32. sz. ügy tekintetében a VII/8.f. sz. határozattervezetre vonatkozó nyilatkozatban az Unió 
hangsúlyozza az Unió nemzeti bíróságainak – mint az uniós jog rendes bíróságainak – és az EUMSZ 267. cikke szerinti 
előzetes döntéshozatali rendszernek – mint érvényes jogorvoslati eszköznek – a központi szerepét.

2. cikk

(1) Az Unió által a felek találkozójának hetedik ülésszakán az ACCC/C/2015/128. sz. ügy tekintetében a VII/8f. sz. 
határozat vonatkozásában képviselendő álláspont az, hogy nem lehet jóváhagyni a Megfelelési Bizottság megállapításait, 
hanem ehelyett el kell ismerni a Megfelelési Bizottság aggályait és megállapításait, és javasolni kell az említett ügyben tett 
megállapításokra vonatkozó álláspont elfogadásának elhalasztását a felek találkozójának következő ülésszakára.

(2) Az ilyen halasztásra irányuló kérés indokolása és a Megfelelési Bizottság által az ACCC/C/2015/128. sz. ügyben tett 
megállapítások haladéktalan utókövetésére való készségének bizonyítása céljából az Unió kijelenti, hogy az 1367/2006/EK 
rendelet módosítására vonatkozó jogalkotási eljárás keretében a Bizottság nyilatkozatot tett, amelyben

– kijelentette, hogy jelenleg elemzi a megállapítások következményeit, és értékeli a rendelkezésre álló lehetőségeket,

(5) Az Európai Parlament és a Tanács 2010/75/EU irányelve (2010. november 24.) az ipari kibocsátásokról (a környezetszennyezés 
integrált megelőzése és csökkentése) (HL L 334., 2010.12.17., 17. o.).
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– kötelezettséget vállalt arra, hogy 2022 végéig elvégzi és közzéteszi az említett értékelést,

– kötelezettséget vállalt arra, hogy adott esetben 2023 végéig intézkedéseket terjeszt elő a kérdés kezelése érdekében, az 
Uniónak és tagállamainak az Aarhusi Egyezmény alapján fennálló kötelezettségeinek fényében, és figyelembe véve az 
uniós jognak az állami támogatásokra vonatkozó szabályait.

A Bizottság nyilatkozatát a felek találkozójának hetedik ülésszaka előtt az Aarhusi Egyezményben részes többi fél és a 
Megfelelési Bizottság rendelkezésére kell bocsátani.

(3) Abban az esetben, ha az Aarhusi Egyezményben részes többi fél nem fogadja el az ACCC/C/2015/128. sz. ügy 
tekintetében az Unió által képviselt, az e cikk (1) bekezdésében említett álláspontot, az Unió által a felek találkozójának 
hetedik ülésszakán az ACCC/C/2008/32. sz. ügy tekintetében a VII/8f. sz. határozat vonatkozásában képviselendő 
álláspont ehelyett az, hogy külön kell határozni a VII/8f. sz. határozattervezet azon részéről, amely az ACCC/C/2015/128. 
sz. ügyre vonatkozik, és el kell utasítani a VII/8f. sz. határozat említett részének elfogadását azzal a céllal, hogy a 
Megfelelési Bizottság említett megállapításaira vonatkozó döntéshozatalt a felek találkozójának következő ülésszakára 
halasszák.

(4) Ha az Aarhusi Egyezmény Elnökségével és az Aarhusi Egyezményben részes többi féllel folytatott intenzív 
konzultációk ellenére nem lehetséges külön határozni a VII/8f. sz. határozatnak az ACCC/C/2015/128. sz. ügyre 
vonatkozó részéről és elhalasztani az említett ügyre vonatkozó döntéshozatalt úgy, hogy a VII/8f. sz. határozatnak az 
ACCC/C/2008/32., az ACCC/C/2013/96., az ACCC/C/2014/121. és az ACCC/C/2010/54. sz. ügyre vonatkozó részeit 
ugyanakkor jóváhagyják, és az Unió a helyszíni koordináció keretében arra a következtetésre jut, hogy valamennyi erre 
szolgáló eszközt kimerítettek, az Unió által a felek találkozójának hetedik ülésszakán az ACCC/C/2008/32. sz. ügy 
tekintetében a VII/8f. sz. határozat vonatkozásában végső megoldásként képviselendő álláspont az, hogy el kell halasztani a 
VII/8f. sz. határozat egészének elfogadását a felek találkozójának következő ülésszakára.

3. cikk

Az Unió által a felek találkozójának hetedik ülésszakán az ACCC/C/2013/96. és az ACCC/C/2014/121. sz. ügy tekintetében 
a VII/8f. sz. határozat vonatkozásában, valamint az V/9 g. sz. határozat (ACCC/C/2010/54. sz. ügy) tekintetében az 
ACCC/M/2017/3. sz. kérelem vonatkozásában képviselendő álláspont az, hogy jóvá kell hagyni a Megfelelési Bizottságnak a 
VII/8f. sz. határozatban foglalt megállapításait és ajánlásait.

4. cikk

Az 1., a 2. és a 3. cikkben említett álláspontok kisebb módosításairól az Unió képviselői a tagállamokkal konzultálva, a 
helyszíni koordinációs üléseken, valamint a VII/8f. sz. határozatról a felek találkozójának hetedik ülésszakán folytatott 
esetleges tárgyalások fényében, a Tanács további határozata nélkül is megállapodhatnak.

5. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2021. október 11-én.

a Tanács részéről
az elnök

J. PODGORŠEK
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/2272 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2021. december 20.) 

az (EU) 2019/1616 végrehajtási határozatnak a varrat nélküli és a hegesztett korrózióálló 
acélcsövekre, a nyomástartó berendezésekhez való melegszilárd és nagy folyáshatárú kovácsolt 
acélra, a nem fűtött nyomástartó edényekre, valamint a földgázüzemű járművek gépjármű- 
üzemanyagtöltő berendezéseire vonatkozó harmonizált szabványok tekintetében történő 

módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az európai szabványosításról, a 89/686/EGK és a 93/15/EGK tanácsi irányelv, a 94/9/EK, a 94/25/EK, 
a 95/16/EK, a 97/23/EK, a 98/34/EK, a 2004/22/EK, a 2007/23/EK, a 2009/23/EK és a 2009/105/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 87/95/EGK tanácsi határozat és az 1673/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2012. október 25-i 1025/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 10. cikke (6) bekezdésére,

mivel:

(1) A 2014/68/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (2) 12. cikkének megfelelően az említett irányelv 4. 
cikkének (1) és (2) bekezdésében említett azon nyomástartó berendezésekről és rendszerekről, amelyek megfelelnek 
az olyan harmonizált szabványoknak vagy azok egyes részeinek, amelyek hivatkozásait közzétették az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában, vélelmezni kell, hogy megfelelnek az említett szabványok vagy azok részei által meghatározott, 
az említett irányelv I. mellékletében megállapított alapvető biztonsági követelményeknek.

(2) A Bizottság 1994. augusztus 1-jei, M/071 jelzetű levelében felkérte az Európai Szabványügyi Bizottságot (a 
továbbiakban: CEN), hogy a 97/23/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (3) támogatása céljából a nyomástartó 
berendezésekkel kapcsolatban dolgozza ki a termékre vonatkozó szabványokat és a horizontális jellegű 
szabványokat. Az említett irányelvet felváltotta a 2014/68/EU irányelv, amely azonban nem változtatott a 97/23/EK 
irányelv I. mellékletében szereplő alapvető biztonsági követelményeken.

(3) Az M/071 jelzetű megkeresés alapján a CEN kidolgozta a nem fűtött nikkel és nikkelötvözetű nyomástartó 
edényekre vonatkozó EN 13445-10:2021 harmonizált szabványt és a földgázüzemű járművek gépjármű- 
üzemanyagtöltő berendezéseire vonatkozó EN 17278:2021 harmonizált szabványt.

(4) Az M/071 jelzetű megkeresés alapján a CEN felülvizsgálta és módosította a meglévő harmonizált szabványok egy 
részét annak érdekében, hogy azok tükrözzék a tudomány jelenlegi állását. Ennek keretében a CEN felülvizsgálta az 
EN 10216-5:2013 és az EN 10217-7:2014 szabványt, amelyek hivatkozásait a 2016/C 293/01 bizottsági 
közlemény (4) tette közzé, és aminek eredményeként elfogadták a nyomástartó berendezésekhez való varrat nélküli 
korrózióálló acélcsövekre vonatkozó EN 10216-5:2021 harmonizált szabványt, valamint a nyomástartó 
berendezésekhez való hegesztett korrózióálló acélcsövekre vonatkozó EN 10217-7:2021 harmonizált szabványt. A 
CEN emellett módosította az EN 10222-2:2017 és az EN 10222-4:2017 harmonizált szabványokat is, amelyek 
hivatkozásait a 2017/C 389/01 bizottsági közlemény (5) tette közzé, és aminek eredményeként elfogadták a 
nyomástartó berendezésekhez való kovácsolt acélra vonatkozó EN 10222-2:2017+A1:2021 és EN 10222-4:2017 
+A1:2021 harmonizált szabványt.

(1) HL L 316., 2012.11.14., 12. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács 2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) a nyomástartó berendezések forgalmazására vonatkozó 

tagállami jogszabályok harmonizációjáról (HL L 189., 2014.6.27., 164. o.).
(3) Az Európai Parlament és a Tanács 97/23/EK irányelve (1997. május 29.) a nyomástartó berendezésekre vonatkozó tagállami 

jogszabályok közelítéséről (HL L 181., 1997.7.9., 1. o.).
(4) A Bizottság közleménye a nyomástartó berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami jogszabályok harmonizációjáról 

szóló 2014/68/EU európai parlamenti és tanácsi irányelve végrehajtása keretében (Az uniós harmonizációs jogszabályok értelmében 
összehangolt szabványok címeinek és hivatkozásainak közzététele) (HL C 293., 2016.8.12., 1. o.).

(5) A Bizottság közleménye a nyomástartó berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
szóló 2014/68/EU európai parlamenti és tanácsi irányelve végrehajtása keretében (Az uniós harmonizációs jogszabályok értelmében 
összehangolt szabványok címeinek és hivatkozásainak közzététele)(HL C 389., 2017.11.17., 1. o.).
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(5) Ezenkívül a CEN felülvizsgálta a nem fűtött nyomástartó edényekre vonatkozó alábbi harmonizált szabványokat, 
amelyek hivatkozásait a 2016/C 293/01 bizottsági közlemény tette közzé: EN 13445-1:2014, EN 13445-1:2014/ 
A1:2014, EN 13445-4:2014, EN 13445-8:2014 és EN 13445-8:2014/A1:2014. Ennek eredményeként az alábbi 
harmonizált szabványokat fogadták el: EN 13445-1:2021, EN 13445-4:2021 és EN 13445-8:2021.

(6) Ezen túlmenően az M/071 jelzetű megkeresés alapján a CEN módosította az alábbi szabványokat is, amelyek 
hivatkozásait az (EU) 2019/1616 bizottsági végrehajtási határozat (6) I. melléklete tartalmazza: EN 13445-2:2014, 
EN 13445-2:2014/A1:2016, EN 13445-2:2014/A2:2018 és EN 13445-2:2014/A3:2018 a nem fűtött nyomástartó 
edényekhez való szerkezeti anyagokra vonatkozóan; EN 13445-3:2014, EN 13445-3:2014/A1:2015, EN 
13445-3:2014/A2:2016, EN 13445-3:2014/A3:2017, EN 13445-3:2014/A4:2018, EN 13445-3:2014/A5:2018, 
EN 13445-3:2014/A6:2019, EN 13445-3:2014/A7:2019 és EN 13445-3:2014/A8:2019 a nem fűtött nyomástartó 
edények tervezésére vonatkozóan; EN 13445-5:2014 és EN 13445-5:2014/A1:2018 a nem fűtött nyomástartó 
edények ellenőrzésére és vizsgálatára vonatkozóan; valamint EN 13445-6:2014 és EN 13445-6:2014/A2:2018 a 
gömbgrafitos öntöttvasból kialakított nyomástartó edények és a nyomással terhelt részek tervezési és gyártási 
követelményeire vonatkozóan. Ennek eredményeként elfogadták az EN 13445-2:2021, az EN 13445-3:2021, az EN 
13445-5:2021 és az EN 13445-6:2021 harmonizált szabványt.

(7) A Bizottság a CEN-nel közösen megvizsgálta, hogy a nyomástartó berendezésekre vonatkozó említett szabványok – 
a CEN által kidolgozott, módosított vagy felülvizsgált formájukban – megfelelnek-e az M/071 jelzetű megkeresésnek.

(8) A nyomástartó berendezésekre vonatkozóan a CEN által kidolgozott, módosított vagy felülvizsgált szabványok 
eleget tesznek az általuk lefedni kívánt és a 2014/68/EU irányelv I. mellékletében meghatározott követelményeknek. 
Ezért a szóban forgó szabványok hivatkozásait indokolt közzétenni az Európai Unió Hivatalos Lapjában.

(9) Az (EU) 2019/1616 végrehajtási határozat I. melléklete felsorolja a 2014/68/EU irányelvet támogató harmonizált 
szabványok hivatkozásait. Az EN 13445-10:2021, az EN 17278:2021, az EN 10216-5:2021, az EN 
10217-7:2021, az EN 10222-2:2017+A1:2021, az EN 10222-4:2017+A1:2021, az EN 13445-1:2021, az EN 
13445-4:2021, az EN 13445-8:2021, az EN 13445-2:2021, az EN 13445-3:2021, az EN 13445-5:2021 és az EN 
13445-6:2021 harmonizált szabvány hivatkozásait bele kell foglalni az említett mellékletbe.

(10) Az (EU) 2019/1616 végrehajtási határozat II. melléklete felsorolja a 2014/68/EU irányelvet támogató azon 
harmonizált szabványok hivatkozásait, amelyeket visszavonnak az Európai Unió Hivatalos Lapjából. Az alábbi 
harmonizált szabványokat cserélték le, vizsgálták felül vagy módosították, amelyek hivatkozásait a 2016/C 293/01, 
illetve a 2017/C 389/01 bizottsági közlemény tette közzé: EN 10216-5:2013, EN 10217-7:2014, EN 
10222-2:2017, EN 10222-4:2017, EN 13445-1:2014, EN 13445-1:2014/A1:2014, EN 13445-4:2014, EN 
13445-8:2014 és EN 13445-8:2014/A1:2014. E szabványok hivatkozásait ezért fel kell venni az (EU) 2019/1616 
végrehajtási határozat II. mellékletébe.

(11) Egyúttal az EN 13445-2:2014, az EN 13445-3:2014, az EN 13445-5:2014 és az EN 13445-6:2014 harmonizált 
szabvány hivatkozásait, valamint azok (EU) 2019/1616 végrehajtási határozattal közzétett módosításait is vissza 
kell vonni, mivel e szabványok helyébe újak léptek. Ezért indokolt törölni a megfelelő hivatkozásokat a végrehajtási 
határozat I. mellékletéből.

(12) Annak érdekében, hogy a gyártóknak elegendő idejük legyen felkészülni az új, a felülvizsgált, illetve a módosított 
szabványok alkalmazására, az említett harmonizált szabványok hivatkozásainak visszavonását későbbi időpontra 
kell halasztani.

(13) Az (EU) 2019/1616 végrehajtási határozatot ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(14) A harmonizált szabványnak való megfelelés alapján a szóban forgó szabvány hivatkozásának az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában való közzétételi időpontjától kezdődően vélelmezhető az uniós harmonizációs jogszabályokban 
meghatározott, megfelelő alapvető követelményeknek való megfelelés. Ezért e határozatnak a kihirdetése napján 
kell hatályba lépnie,

(6) A Bizottság (EU) 2019/1616 végrehajtási határozata (2019. szeptember 27.) a nyomástartó berendezésekre vonatkozóan 
a 2014/68/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv támogatása céljából kidolgozott harmonizált szabványokról (HL L 250., 
2019.9.30., 95. o.).
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ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Az (EU) 2019/1616 végrehajtási határozat a következőképpen módosul:

1. az I. melléklet e határozat I. mellékletének megfelelően módosul;

2. a II. melléklet e határozat II. mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba.

Az I. melléklet 1. pontja 2023. június 21-től alkalmazandó.

Kelt Brüsszelben, 2021. december 20-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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I. MELLÉKLET 

Az I. melléklet a következőképpen módosul:

1. a 7., a 8., a 9. és a 10. bejegyzést el kell hagyni;

2. a melléklet a következő 7a., 8a., 9a. és 10a. bejegyzéssel egészül ki a bejegyzés számának megfelelő sorrendben és 
helyen:

Szám A szabvány hivatkozása

„7a. EN 13445-2:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 2. rész: Szerkezeti anyagok”

„8a. EN 13445-3:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 3. rész: Tervezés”

„9a. EN 13445-5:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 5. rész: Ellenőrzés és vizsgálat”

„10a. EN 13445-6:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 6. rész: Gömbgrafitos öntöttvasból kialakított nyomástartó edények és a 
nyomással terhelt részek tervezési és gyártási követelményei”;

3. a melléklet a következő bejegyzésekkel egészül ki:

Szám A szabvány hivatkozása

„42. EN 10216-5:2021

Varrat nélküli acélcsövek nyomástartó berendezésekhez. Műszaki szállítási feltételek. 5. rész: Korrózióálló 
acélcsövek

43. EN 10217-7:2021

Hegesztett acélcsövek nyomástartó berendezésekhez. Műszaki szállítási feltételek. 7. rész: Korrózióálló 
acélcsövek

44. EN 10222-2:2017+A1:2021

Kovácsolt acél nyomástartó berendezésekhez. 2. rész: Melegszilárd ferrites és martenzites acélok

45. EN 10222-4:2017+A1:2021

Kovácsolt acél nyomástartó berendezésekhez. 4. rész: Nagy folyáshatárú, hegeszthető, finom szemcsés acélok

46. EN 13445-1:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 1. rész: Általános követelmények

47. EN 13445-4:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 4. rész: Gyártás

48. EN 13445-8:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 8. rész: Alumíniumból és alumíniumötvözetből készült nyomástartó 
edények kiegészítő követelményei

49. EN 13445-10:2021

Nem fűtött nyomástartó edények. 10. rész: Nikkelből és nikkelötvözetből készült nyomástartó edények 
kiegészítő követelményei

50. EN 17278:2021

Földgázüzemű járművek. Gépjármű-üzemanyagtöltő berendezések”.
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II. MELLÉKLET 

A II. melléklet a következő bejegyzésekkel egészül ki:

Szám A szabvány hivatkozása A visszavonás 
időpontja

„40. EN 10216-5:2013

Varrat nélküli acélcsövek nyomástartó berendezésekhez. Műszaki szállítási feltételek. 5. rész: 
Korrózióálló acélcsövek

2023. június 21.

41. EN 10217-7:2014

Hegesztett acélcsövek nyomástartó berendezésekhez. Műszaki szállítási feltételek. 7. rész: 
Korrózióálló acélcsövek

2023. június 21.

42. EN 10222-2:2017

Kovácsolt acél nyomástartó berendezésekhez. 2. rész: Melegszilárd ferrites és martenzites 
acélok

2023. június 21.

43. EN 10222-4:2017

Kovácsolt acél nyomástartó berendezésekhez. 4. rész: Nagy folyáshatárú, hegeszthető, finom 
szemcsés acélok

2023. június 21.

44. EN 13445-1:2014

Nem fűtött nyomástartó edények. 1. rész: Általános követelmények
EN 13445-1:2014/A1:2014

2023. június 21.

45. EN 13445-4:2014

Nem fűtött nyomástartó edények. 4. rész: Gyártás

2023. június 21.

46. EN 13445-8:2014

Nem fűtött nyomástartó edények. 8. rész: Alumíniumból és alumíniumötvözetből készült 
nyomástartó edények kiegészítő követelményei

EN 13445-8:2014/A1:2014

2023. június 21.”
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A BIZOTTSÁG (EU) 2021/2273 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2021. december 20.) 

az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozatnak a lézertermékekre, a szabályozható fordulatszámú 
villamos hajtásrendszerekre, az erősáramú elektronikai átalakító rendszerekre és berendezésekre, a 
lámpatestekre, a kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékekre, a szünetmentes energiaellátó 
rendszerekre (UPS), valamint egyes más, meghatározott feszültséghatáron belüli használatra 
tervezett elektromos berendezésekre vonatkozó harmonizált szabványok tekintetében történő 

módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az európai szabványosításról, a 89/686/EGK és a 93/15/EGK tanácsi irányelv, a 94/9/EK, a 94/25/EK, 
a 95/16/EK, a 97/23/EK, a 98/34/EK, a 2004/22/EK, a 2007/23/EK, a 2009/23/EK és a 2009/105/EK európai parlamenti 
és tanácsi irányelv módosításáról, valamint a 87/95/EGK tanácsi határozat és az 1673/2006/EK európai parlamenti és 
tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2012. október 25-i 1025/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 10. cikke (6) bekezdésére,

mivel:

(1) A 2014/35/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (2) 12. cikke értelmében azokról az elektromos 
berendezésekről, amelyek megfelelnek azon harmonizált szabványoknak, illetve azok egyes részeinek, amelyek 
hivatkozásait közzétették az Európai Unió Hivatalos Lapjában, vélelmezni kell, hogy megfelelnek az említett irányelv 
3. cikkében említett és I. mellékletében meghatározott azon biztonsági céloknak, amelyekre az említett szabványok, 
illetve azok említett részei vonatkoznak.

(2) 2012. november 8-i, M/511. számú levelében a Bizottság a 2014/35/EU irányelv támogatása céljából felkérte az 
Európai Szabványügyi Bizottságot (CEN), az Európai Elektrotechnikai Szabványügyi Bizottságot (CENELEC) és az 
Európai Távközlési Szabványügyi Intézetet (ETSI), hogy állítsák össze a meghatározott feszültséghatáron belüli 
használatra tervezett elektromos berendezésekre vonatkozó harmonizált szabványok címeinek első teljes listáját, 
valamint dolgozzák ki, vizsgálják felül és egészítsék ki a vonatkozó szabványokat. A 2014/35/EU irányelv 3. 
cikkében említett és I. mellékletében meghatározott biztonsági célok a CEN-hez, a CENELEC-hez és az ETSI-hez 
benyújtott felkérés időpontja óta nem változtak.

(3) Az M/511. számú felkérés alapján a CEN és a CENELEC kidolgozta a villamosan vezérelt szelep-helyzetbeállítókra 
vonatkozó EN IEC 61010-2-202:2021 harmonizált szabványt és az oktatási intézményekben gyermekek általi 
használatra szánt készülékekre vonatkozó EN IEC 61010-2-130:2021 harmonizált szabványt.

(4) Az M/511. számú felkérés alapján a CEN és a CENELEC felülvizsgálta és módosította a következő harmonizált 
szabványokat, amelyek hivatkozásai a 2018/C 326/02 bizottsági közleményben (3) kerültek közzétételre: EN 
60335-2-43:2003; EN 60335-2-43:2003/A1:2006 és EN 60335-2-43:2003/A2:2008; EN 60320-2-4:2006 és EN 
60320-2-4:2006/A1:2009; EN 60598-2-23:1996, EN 60598-2-23:1996/A1:2000 és EN 60598-2-23:1996/ 
AC:1997; EN 60947-3:2009, EN 60947-3:2009/A1:2012 és EN 60947-3:2009/A2:2015; EN 60947-4-1:2010 és 
EN 60947-4-1:2010/A1:2012; EN 62040-1:2008, EN 62040-1:2008/A1:2013 és EN 62040-1:2008/AC:2009; EN 
60838-1:2004, EN 60838-1:2004/A1:2008 és EN 60838-1:2004/A2:2011; EN 60335-2-21:2003, EN 
60335-2-21:2003/A1:2005, EN 60335-2-21:2003/A2:2008, EN 60335-2-21:2003/AC:2007 és EN 
60335-2-21:2003/AC:2010; EN 60670-1:2005, EN 60670-1:2005/A1:2013, EN 60670-1:2005/AC:2010 és EN 
60670-1:2005/AC:2007; EN 60947-5-8:2006; EN 60974-11:2010; EN 60974-13:2011.

(1) HL L 316., 2012.11.14., 12. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács 2014/35/EU irányelve (2014. február 26.) a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra 

tervezett elektromos berendezések forgalmazására vonatkozó tagállami jogszabályok harmonizációjáról (HL L 96., 2014.3.29., 357. o.).
(3) A Bizottság közleménye (2018/C 326/02) a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett elektromos berendezések 

forgalmazására vonatkozó tagállami jogszabályok harmonizációjáról szóló 2014/35/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 
végrehajtása keretében (HL C 326., 2018.9.14., 4. o.).
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(5) Ennek eredményeként az alábbi harmonizált szabványok, valamint módosítások és helyesbítés kerültek elfogadásra: 
a ruha- és törülközőszárítókra vonatkozó EN IEC 60335-2-43:2020 és EN IEC 60335-2-43:2020/A11:2020 
szabvány; a készüléktömeg által kapcsolódó készülékcsatlakozókra vonatkozó EN IEC 60320-2-4:2021 szabvány; a 
törpefeszültségű világítási rendszerekre vonatkozó EN IEC 60598-2-23:2021 szabvány; a kapcsolókra, 
szakaszolókra, szakaszolókapcsolókra és biztosító-kapcsolókészülék kombinációkra vonatkozó EN IEC 
60947-3:2021 szabvány; az elektromechanikus kontaktorokra és motorvédő kapcsolókra vonatkozó EN IEC 
60947-4-1:2019 és EN IEC 60947-4-1:2019/AC:2020-05 szabvány; a szünetmentes energiaellátó rendszerekre 
(UPS) vonatkozó EN IEC 62040-1:2019 és EN IEC 62040-1:2019/A11:2021 szabvány; a különféle 
lámpafoglalatokra vonatkozó EN 60838-1:2017, EN 60838-1:2017/A1:2017, EN 60838-1:2017/A2:2021 és EN 
60838-1:2017/A11:2021 szabvány; a tárolós vízmelegítőkre vonatkozó EN 60335-2-21:2021 szabvány; a 
háztartási és hasonló jellegű, rögzített villamos berendezések villamos szerelési anyagaihoz tartozó dobozokra és 
burkolatokra vonatkozó EN IEC 60670-1:2021 és EN IEC 60670-1:2021/A11:2021 szabvány; a kisfeszültségű 
kapcsoló- és vezérlőkészülékekre vonatkozó EN IEC 60947-5-8:2021 szabvány; az elektródafogókra vonatkozó EN 
IEC 60974-11:2021 szabvány; a testkábel-csatlakozókra vonatkozó EN IEC 60974-13:2021 szabvány.

(6) Az M/511. számú felkérés alapján a CEN és a CENELEC továbbá módosította a következő harmonizált szabványokat, 
amelyek hivatkozásait az (EU) 2020/1146 bizottsági végrehajtási határozat (4) I. melléklete tartalmazza: a 
mosogatógépekre vonatkozó, az EN 60335-2-5:2015/A11:2019 szabvánnyal módosított EN 60335-2-5:2015 
szabvány; a háztartási és hasonló jellegű villamos készülékekre vonatkozó, az EN 60335-1:2012/A11:2014, EN 
60335-1:2012/A13:2017, EN 60335-1:2012/A1:2019, EN 60335-1:2012/A14:2019 és EN 60335-1:2012/ 
A2:2019 szabvánnyal módosított EN 60335-1:2012 szabvány. Ennek eredményeként elfogadásra került az EN 
60335-2-5:2015/A1:2020 és az EN 60335-1:2012/A15:2021 módosító harmonizált szabvány. A CEN és a 
CENELEC továbbá a következő harmonizált szabványokat is módosította, amelyek hivatkozásait az (EU) 2021/ 
1015 bizottsági végrehajtási határozat (5) I. melléklete tartalmazza: a takarókra, párnákra, ruházatra és hasonló 
hajlékony testmelegítő készülékekre vonatkozó, az EN 60335-2-17:2013/A11:2019 és az EN 60335-2-17:2013/ 
A1:2020 szabvánnyal módosított EN 60335-2-17:2013 szabvány. Ennek eredményeként elfogadásra került az EN 
60335-2-17:2013/A2:2021 módosító harmonizált szabvány.

(7) A CEN és a CENELEC módosította továbbá a következő harmonizált szabványokat, amelyek hivatkozásait a 2018/C 
326/02 bizottsági közleményben tették közzé: a lézergyártmányok biztonságára vonatkozó EN 60825-1:2014 
szabvány; a szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerekre vonatkozó EN 61800-5-1:2007 szabvány; az 
erősáramú elektronikai átalakító rendszerekre és berendezésekre vonatkozó, az EN 62477-1:2012/A11:2014 
szabvánnyal módosított EN 62477-1:2012 szabvány; az erősáramú elektronikai átalakító rendszerekre és 
berendezésekre vonatkozó, az EN 60335-2-73:2003/A1:2006 és EN 60335-2-73:2003/A2:2009 szabvánnyal 
módosított EN 60335-2-73:2003 szabvány; a háztartási és hasonló jellegű lámpatestek csatlakozásához szükséges 
eszközökre vonatkozó EN 61995-1:2008 szabvány; az F típusú és B típusú áram-védőkapcsolókra vonatkozó EN 
62423:2012 szabvány és a fénycsőfoglalatokra és gyújtófoglalatokra vonatkozó EN 60400:2017 szabvány. Ennek 
eredményeként az alábbi módosító harmonizált szabványok kerültek elfogadásra: EN 60825-1:2014/A11:2021; EN 
61800-5-1:2007/A1:2017 és EN 61800-5-1:2007/A11:2021; EN 62477-1:2012/A1:2017 és EN 62477-1:2012/ 
A12:2021; EN 60335-2-73:2003/A11:2021; EN 61995-1:2008/A1:2017 és EN 61995-1:2008/A11:2021; EN 
62423:2012/A11:2021, EN 60400:2017/A1:2021.

(8) A Bizottság a CEN-nel és a CENELEC-kel közösen megvizsgálta, hogy az említett harmonizált szabványok, illetve 
módosításaik és helyesbítéseik megfelelnek-e az M/511 számú felkérésben foglaltaknak.

(9) Az EN IEC 61010-2-202:2021; az EN IEC 61010-2-130:2021; az EN IEC 60335-2-43:2020/A11:2020 
szabvánnyal módosított EN IEC 60335-2-43:2020; az EN IEC 60320-2-4:2021; az EN IEC 60598-2-23:2021; az 
EN IEC 60947-3:2021; az EN IEC 60947-4-1:2019/AC:2020-05 szabvánnyal helyesbített EN IEC 60947-4-1:2019; 
az EN IEC 62040-1:2019/A11:2021 szabvánnyal módosított EN IEC 62040-1:2019; az EN 60838-1:2017/ 
A1:2017, EN 60838-1:2017/A2:2021 és EN 60838-1:2017/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 
60838-1:2017; az EN 60335-2-21:2021; az EN IEC 60670-1:2021/A11:2021 szabvánnyal módosított EN IEC 
60670-1:2021; az EN IEC 60947-5-8:2021; az EN IEC 60974-11:2021; az EN IEC 60974-13:2021; az EN 
60335-2-5:2015/A11:2019 és EN 60335-2-5:2015/A1:2020 szabvánnyal módosított EN 60335-2-5:2015; az EN 
60335-1:2012/AC:2014, EN 60335-1:2012/A11:2014, EN 60335-1:2012/A13:2017, EN 60335-1:2012/ 
A1:2019, EN 60335-1:2012/A14:2019, EN 60335-1:2012/A2:2019 és EN 60335-1:2012/A15:2021 szabvánnyal 
módosított és helyesbített EN 60335-1:2012; az EN 60335-2-17:2013/A11:2019, EN 60335-2-17:2013/A1:2020 
és EN 60335-2-17:2013/A2:2021 szabvánnyal módosított EN 60335-2-17:2013; az EN 60825-1:2014/A11:2021 
szabvánnyal módosított EN 60825-1:2014; az EN 61800-5-1:2007/A1:2017 és EN 61800-5-1:2007/A11:2021 
szabvánnyal módosított EN 61800-5-1:2007; az EN 62477-1:2012/A1:2017 és EN 62477-1:2012/A12:2021 

(4) A Bizottság (EU) 2020/1146 végrehajtási határozata a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett elektromos 
berendezésekre vonatkozóan a 2014/35/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv támogatása céljából kidolgozott harmonizált 
szabványokról (HL L 250., 2020.8.3., 121. o.).

(5) A Bizottság (EU) 2021/1015 végrehajtási határozata a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra tervezett elektromos 
berendezésekre vonatkozóan a 2014/35/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv támogatása céljából kidolgozott harmonizált 
szabványokról (HL L 222., 2021.6.22., 40. o.).
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szabvánnyal módosított EN 62477-1:2012; az EN 60335-2-73:2003/A1:2006, EN 60335-2-73:2003/A2:2009 és 
EN 60335-2-73:2003/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 60335-2-73:2003; az EN 61995-1:2008/A1:2017 és 
EN 61995-1:2008/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 61995-1:2008; az EN 62423:2012/ 
A11:2021 szabvánnyal módosított EN 62423:2012; és az EN 60400:2017/A1:2021 szabvánnyal módosított EN 
60400:2017 szabvány megfelel azoknak a 2014/35/EU irányelvben meghatározott biztonsági céloknak, amelyekre 
vonatkozik. Ezért az említett szabványok hivatkozásait, a megfelelő módosító vagy helyesbítő szabványok 
hivatkozásaival együtt helyénvaló közzétenni az Európai Unió Hivatalos Lapjában.

(10) Az (EU) 2019/1956 bizottsági végrehajtási határozat (6) I. melléklete felsorolja a 2014/35/EU irányelvnek való 
megfelelés vélelmét megalapozó harmonizált szabványok hivatkozásait. Annak érdekében, hogy a 2014/35/EU 
irányelv támogatására kidolgozott harmonizált szabványok hivatkozásai egyetlen jogi aktusban szerepeljenek, az 
említett szabványok hivatkozásait bele kell foglalni az említett mellékletbe.

(11) Ezért a következő harmonizált szabványok hivatkozásait vissza kell vonni, valamint vissza kell vonni a 
szabványoknak az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett módosító vagy helyesbítő szabványaira való 
hivatkozásokat is: EN 60335-2-43:2003; EN 60320-2-4:2006; EN 60598-2-23:1996; EN 60947-3:2009; EN 
60947-4-1:2010; EN 62040-1:2008; EN 60838-1:2004; EN 60335-2-21:2003; EN 60670-1:2005; EN 
60947-5-8:2006; EN 60974-11:2010; EN 60974-13:2011; EN 60825-1:2014; EN 61800-5-1:2007; EN 
62477-1:2012; EN 60335-2-73:2003; EN 61995-1:2008; EN 62423:2012; EN 60400:2017.

(12) Az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozat II. melléklete felsorolja a 2014/35/EU irányelvet támogató azon 
harmonizált szabványok hivatkozásait, amelyeket visszavontak az Európai Unió Hivatalos Lapjának C sorozatából. 
Ezért a fenti hivatkozásokat indokolt felvenni az említett mellékletbe.

(13) Továbbá az EN 60335-1:2012, az EN 60335-2-5:2015 és az EN 60335-2-17:2013 harmonizált szabványok 
hivatkozásait az Európai Unió Hivatalos Lapjában közzétett módosító vagy helyesbítő szabványok hivatkozásaival 
együtt törölni kell az Európai Unió Hivatalos Lapjának L sorozatából, mivel azokat helyesbítették vagy módosították. 
Ezért ezeket a hivatkozásokat vissza kell vonni az (EU) 2020/1956 végrehajtási határozat I. mellékletéből.

(14) Annak érdekében, hogy a gyártóknak elegendő idejük legyen felkészülni az EN IEC 60335-2-43:2020/A11:2020 
szabvánnyal módosított EN IEC 60335-2-43:2020; az EN IEC 60320-2-4:2021; az EN IEC 60598-2-23:2021; az 
EN IEC 60947-3:2021; az EN IEC 60947-4-1:2019/AC:2020-05 szabvánnyal helyesbített EN IEC 60947-4-1:2019; 
az EN IEC 62040-1:2019/A11:2021 szabvánnyal módosított EN IEC 62040-1:2019; az EN 60838-1:2017/ 
A1:2017, EN 60838-1:2017/A2:2021 és EN 60838-1:2017/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 
60838-1:2017; az EN 60335-2-21:2021; az EN IEC 60670-1:2021/A11:2021 szabvánnyal módosított EN IEC 
60670-1:2021; az EN IEC 60947-5-8:2021; az EN IEC 60974-11:2021; az EN IEC 60974-13:2021; az EN 
60335-2-5:2015/A1:2020 szabvánnyal módosított EN 60335-2-5:2015 és EN 60335-2-5:2015/A11:2019; az EN 
60335-1:2012/AC:2014, EN 60335-1:2012/A11:2014, EN 60335-1:2012/A13:2017, EN 60335-1:2012/ 
A1:2019, EN 60335-1:2012/A14:2019, EN 60335-1:2012/A2:2019 és EN 60335-1:2012/A15:2021 szabvánnyal 
módosított és helyesbített EN 60335-1:2012; az EN 60335-2-17:2013/A11:2019, EN 60335-2-17:2013/A1:2020 
és EN 60335-2-17:2013/A2:2021 szabvánnyal módosított EN 60335-2-17:2013; az EN 60825-1:2014/A11:2021 
szabvánnyal módosított EN 60825-1:2014; az EN 61800-5-1:2007/A1:2017 és EN 61800-5-1:2007/A11:2021 
szabvánnyal módosított EN 61800-5-1:2007; az EN 62477-1:2012/A1:2017 és EN 62477-1:2012/A12:2021 
szabvánnyal módosított EN 62477-1:2012 és EN 62477-1:2012/A11:2014; az EN 60335-2-73:2003/A1:2006, 
EN 60335-2-73:2003/A2:2009 és EN 60335-2-73:2003/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 
60335-2-73:2003; az EN 61995-1:2008/A1:2017 és EN 61995-1:2008/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 
61995-1:2008; az EN 62423:2012/A11:2021 szabvánnyal módosított EN 62423:2012; és az EN 60400:2017/ 
A1:2021 szabvánnyal módosított EN 60400:2017 harmonizált szabvány alkalmazására, a következő harmonizált 
szabványok hivatkozásainak, valamint az azokra vonatkozó módosító vagy helyesbítő szabványok hivatkozásainak 
visszavonását el kell halasztani: EN 60335-2-43:2003; EN 60320-2-4:2006; EN 60598-2-23:1996; EN 
60947-3:2009; EN 60947-4-1:2010; EN 62040-1:2008; EN 60838-1:2004; EN 60335-2-21:2003; EN 
60670-1:2005; EN 60947-5-8:2006; EN 60974-11:2010; and EN 60974-13:2011; EN 60335-2-5:2015; EN 
60335-1:2012; EN 60335-2-17:2013; EN 60825-1:2014; EN 61800-5-1:2007; EN 62477-1:2012; EN 
60335-2-73:2003; EN 61995-1:2008; EN 62423:2012; EN 60400:2017.

(6) A Bizottság (EU) 2019/1956 végrehajtási határozata (2019. november 26.) a meghatározott feszültséghatáron belüli használatra 
tervezett elektromos berendezésekre vonatkozóan a 2014/35/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv támogatása céljából 
kidolgozott harmonizált szabványokról (HL L 306., 2019.11.27., 26. o.)
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(15) Az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozatot ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(16) A harmonizált szabványnak való megfelelés alapján a szóban forgó szabvány hivatkozásának az Európai Unió 
Hivatalos Lapjában való közzétételi időpontjától kezdődően vélelmezhető az uniós harmonizációs jogszabályokban 
meghatározott, megfelelő alapvető követelményeknek – ezen belül pedig a biztonsági céloknak – való megfelelés. 
Következésképpen elő kell írni, hogy e határozat a kihirdetése napján lépjen hatályba,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozat I. melléklete e határozat I. mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozat II. melléklete e határozat II. mellékletének megfelelően módosul.

3. cikk

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba.

Az I. melléklet 1., 3. és 5. pontját 2023. június 21-től kell alkalmazni.

Kelt Brüsszelben, 2021. december 20-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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I. MELLÉKLET 

Az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozat I. melléklete a következőképpen módosul:

1. A 2a. sort el kell hagyni

2. A melléklet a következő 2b. sorral egészül ki:

„2b. EN 60335-1:2012

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 1. rész: Általános követelmények (IEC  
60335-1:2010, módosítva)

EN 60335-1:2012/A11:2014

EN 60335-1:2012/A13:2017

EN 60335-1:2012/A1:2019

EN 60335-1:2012/A2:2019

EN 60335-1:2012/A14:2019

EN 60335-1:2012/A15:2021”

3. A 29. sort el kell hagyni,

4. A melléklet a következő 29a. sorral egészül ki:

„29a. EN 60335-2-5:2015

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-5. rész: Mosogatógépek követelményei

EN 60335-2-5:2015/A11:2019

EN 60335-2-5:2015/A1:2020”

5. A 33a. sort el kell hagyni

6. A melléklet a következő 33b. sorral egészül ki:

„33b. EN 60335-2-17:2013

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-17. rész: Takarók, párnák, ruházat és hasonló 
hajlékony testmelegítő készülékek követelményei

EN 60335-2-17:2013/A11:2019

EN 60335-2-17:2013/A1:2020

EN 60335-2-17:2013/A2:2021”

7. A melléklet a következő sorokkal egészül ki:

Szám A szabvány hivatkozása

„80. EN IEC 61010-2-202:2021

Villamos mérő-, szabályozó- és laboratóriumi készülékek biztonsági előírásai. 2-202. rész: A villamosan 
vezérelt szelep-helyzetbeállítók kiegészítő követelményei

81. EN IEC 60335-2-43:2020

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-43. rész: Ruha- és törülközőszárítók kiegészítő 
követelményei

EN IEC 60335-2-43:2020/A11:2020

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.12.21. L 457/19  



82. EN IEC 60320-2-4:2021

Készülékcsatlakozók háztartási és hasonló általános célokra. 2-4. rész: A készüléktömeg által kapcsolódó 
készülékcsatlakozók

83. EN IEC 60598-2-23:2021

Lámpatestek. 2-23. rész: Kiegészítő követelmények. Törpefeszültségű világítási rendszerek törpefeszültségű 
(ELV-) fényforrások számára

84. EN IEC 60947-3:2021

Kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékek. 3. rész: Kapcsolók, szakaszolók, szakaszolókapcsolók és 
biztosító-kapcsolókészülék kombinációk

85. EN IEC 60947-4-1:2019

Kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékek. 4-1. rész: Kontaktorok és motorvédő kapcsolók. 
Elektromechanikus kontaktorok és motorvédő kapcsolók

EN IEC 60947-4-1:2019/AC:2020-05

86. EN IEC 62040-1:2019

Szünetmentes energiaellátó rendszerek (UPS). 1. rész: Biztonsági követelmények

EN IEC 62040-1:2019/A11:2021

87. EN 60825-1:2014

Lézergyártmányok biztonsága. 1. rész: Készülékosztályozás és követelmények

EN 60825-1:2014/A11:2021

88. EN 61800-5-1:2007

Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 5-1. rész: Biztonsági követelmények. Villamos, 
termikus és energetikai követelmények

EN 61800-5-1:2007/A1:2017

EN 61800-5-1:2007/A11:2021

89. EN 62477-1:2012

Erősáramú elektronikai átalakító rendszerek és berendezések biztonsági követelményei. 1. rész: Általános 
előírások

EN 62477-1:2012/A11:2014

EN 62477-1:2012/A1:2017

EN 62477-1:2012/A12:2021.

90. EN 60335-2-73:2003

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-73. rész: Rögzített merülőforralók egyedi 
előírásai

EN 60335-2-73:2003/A1:2006

EN 60335-2-73:2003/A2:2009

EN 60335-2-73:2003/A11:2021

91. EN 61995-1:2008

Eszközök háztartási és hasonló jellegű lámpatestek csatlakozásához. 1. rész: Általános követelmények

EN 61995-1:2008/A1:2017

EN 61995-1:2008/A11:2021

92. EN 62423:2012

F típusú és B típusú áram-védőkapcsolók beépített túláramvédelemmel és anélkül, háztartási és hasonló 
használatra

EN 62423:2012/A11:2021
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93. EN 60400:2017

Fénycsőfoglalatok és gyújtófoglalatok

EN 60400:2017/A1:2021

94. EN IEC 61010-2-130:2021

Villamos mérő-, szabályozó- és laboratóriumi készülékek biztonsági előírásai. 2-130. rész: Az oktatási 
intézményekben gyermekek általi használatra szánt készülékek kiegészítő követelményei

95. EN 60838-1:2017

Különféle lámpafoglalatok. 1. rész: Általános követelmények és vizsgálatok

EN 60838-1:2017/A1:2017

EN 60838-1:2017/A2:2021

EN 60838-1:2017/A11:2021

96. EN 60335-2-21:2021

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-21. rész: Tárolórendszerű vízmelegítők 
kiegészítő követelményei

97. EN IEC 60670-1:2021

Dobozok és burkolatok háztartási és hasonló jellegű, rögzített villamos berendezések villamos szerelési 
anyagaihoz. 1. rész: Általános követelmények

EN IEC 60670-1:2021/A11:2021

98. EN IEC 60947-5-8:2021

Kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékek. 5-8. rész: Vezérlőáramköri készülékek és kapcsolóelemek. 
Háromállású engedélyezőkapcsolók

99. EN IEC 60974-11:2021

Ívhegesztő berendezések. 11. rész: Elektródafogók

100. EN IEC 60974-13:2021

Ívhegesztő berendezések. 13. rész: Testkábel-csatlakozó”
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II. MELLÉKLET 

Az (EU) 2019/1956 végrehajtási határozat II. melléklete a következő sorokkal egészül ki:

Szám A szabvány hivatkozása A visszavonás időpontja

„77. EN 60335-2-43:2003

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-43. rész: Ruha- és 
törülközőszárítók kiegészítő követelményei

EN 60335-2-43:2003/A1:2006

EN 60335-2-43:2003/A2:2008

2023. június 21.

78. EN 60320-2-4:2006

Készülékcsatlakozók háztartási és hasonló általános célokra. 2-4. rész: A készüléktömeg 
által kapcsolódó készülékcsatlakozók

EN 60320-2-4:2006/A1:2009

2023. június 21.

79. EN 60598-2-23:1996

Lámpatestek. 2-23. rész: Egyedi követelmények. Törpefeszültségű, izzólámpás világítási 
rendszerek

EN 60598-2-23:1996/A1:2000

EN 60598-2-23:1996/AC:1997

2023. június 21.

80. EN 60947-3:2009

Kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékek. 3. rész: Kapcsolók, szakaszolók, 
szakaszolókapcsolók és biztosító-kapcsolókészülék kombinációk

EN 60947-3:2009/A1:2012

EN 60947-3:2009/A2:2015

2023. június 21.

81. EN 60947-4-1:2010

Kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékek. 4-1. rész: Kontaktorok és motorvédő 
kapcsolók. Elektromechanikus kontaktorok és motorvédő kapcsolók

EN 60947-4-1:2010/A1:2012

2023. június 21.

82. EN 62040-1:2008

Szünetmentes energiaellátó rendszerek (UPS). 1. rész: UPS általános és biztonsági 
követelményei

EN 62040-1:2008/A1:2013,

EN 62040-1:2008/AC:2009

2023. június 21.

83. EN 60838-1:2004

Különféle lámpafoglalatok. 1. rész: Általános követelmények és vizsgálatok

EN 60838-1:2004/A1:2008

EN 60838-1:2004/A2:2011

2023. június 21.

84. EN 60335-2-21:2003

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-21. rész: Tárolórendszerű 
vízmelegítők kiegészítő követelményei

EN 60335-2-21:2003/A1:2005

EN 60335-2-21:2003/AC:2007

EN 60335-2-21:2003/A2:2008

EN 60335-2-21:2003/AC:2010

2023. június 21.
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85. EN 60670-1:2005

Dobozok és burkolatok háztartási és hasonló jellegű, rögzített villamos berendezések 
villamos szerelési anyagaihoz. 1. rész: Általános követelmények

EN 60670-1:2005/AC:2007

EN 60670-1:2005/AC:2010

EN 60670-1:2005/A1:2013

2023. június 21.

86. EN 60947-5-8:2006

Kisfeszültségű kapcsoló- és vezérlőkészülékek. 5-8. rész: Vezérlőáramköri készülékek és 
kapcsolóelemek. Háromállású engedélyezőkapcsolók

2023. június 21.

87. EN 60974-11:2010

Ívhegesztő berendezések. 11. rész: Elektródafogók

2023. június 21.

88. EN 60974-13:2011

Ívhegesztő berendezések. 13. rész: Testkábel-csatlakozók

2023. június 21.

89. EN 60825-1:2014

Lézergyártmányok biztonsága. 1. rész: Készülékosztályozás és követelmények

2023. június 21.

90. EN 61800-5-1:2007

Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 5-1. rész: Biztonsági 
követelmények. Villamos, termikus és energetikai követelmények

2023. június 21.

91. EN 62477-1:2012

Erősáramú elektronikai átalakító rendszerek és berendezések biztonsági követelményei. 1. 
rész: Általános előírások

EN 62477-1:2012/A11:2014

2023. június 21.

92. EN 60335-2-73:2003

Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-73. rész: Rögzített 
merülőforralók egyedi előírásai

EN 60335-2-73:2003/A1:2006

EN 60335-2-73:2003/A2:2009

2023. június 21.

93. EN 61995-1:2008

Eszközök háztartási és hasonló jellegű lámpatestek csatlakozásához. 1. rész: Általános 
követelmények

2023. június 21.

94. EN 62423:2012

F típusú és B típusú áram-védőkapcsolók beépített túláramvédelemmel és anélkül, 
háztartási és hasonló használatra

2023. június 21.

95. EN 60400:2017

Fénycsőfoglalatok és gyújtófoglalatok

2023. június 21.”
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